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自己紹介

書くことが好き、日本語も英語も。

人の役に立つのが嬉しい

自由、独立が好き

　　　

日本語ドキュメントの翻訳品質管理の仕事

OpenSolaris で翻訳プロジェクト



「翻訳」のイメージは？

難しそう... 面倒くさ
そう...

誰か
やってくだ
さーい！



間違いは、どこでしょう？

Many people may want to install the 
OpenSolaris in a virtual operating system 
(OS) environment, such as VMware and 
VirtualBox, using a PC having Windows 
installed.

OpenSolaris を仮想オペレーティングシステ
ム (OS) 環境にインストールしたいと思う方
も多くいるでしょう。たとえば Windows がイン
ストールされている PC を使っている 
VMware や Virtual Box など。
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翻訳作業の今と昔

やったー！できたー！



はーい、アップデートでーす

え 、また最初から？〜

それとも、目 diff ?



さよなら、目 diff

翻訳メモリーというテクノロジー

英語と日本語のペア

英語同士を比較して、再利用率の高い日本語を
使う

　　　

変わったところだけを変更する

レイアウトもしてくれる



翻訳メモリーエディタ



翻訳メモリーエディタ



OpenSolaris 翻訳プロジェクト

OpenSolaris Starter 

OpenSolaris Development Guide

2008.05 リリースノート

2008.05 入門

現在は、OpenSolaris マニュアルページ翻訳に取
り組んでいます

メーリングリスト: 
g11n-ja-discuss@opensolaris.org

OpenSolaris 日本語ポータル: 
http://jp.opensolaris.org/
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